ARVIT SERVICE

K’'RIAT SH’MA AND ITS BERAKHOT %
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Congregation, then Reader:
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In the first berakhah before K’riat Sh’'ma, we
praise God for His gift of Creation
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In the second berakhah before K'riat Sh'ma, we
praise God for His gift of Torah, sign of His love
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EVENING SERVICE

S K'RIAT SH'MA AND ITS BERAKHOT

God, being merciful, grants atonement for sin and does not destroy.
Time and again He restrains wrath, refuses to let rage be all-
consuming. Save us, Lord. Answer us, O King, when we call.

Reader:

Praise the Lord, Source of blessing.

Congregation, then Reader:
Barukh Adonai ha-m’vorakh 'olam va-ed.

Praised be the Lord, Source of blessing, throughout all time.

In the first berakhah before K’'riat Sh'ma, we
praise God for His gift of Creation :

Praised are You, Lord our God, ng of the universe whose word
brings the evening dusk. You open the gates of dawn with wisdom,
change the day’s divisions with understanding, set the succession of
seasons and arrange the stars in the;sky according to Your will. You
create day and night, rolling light away from darkness and darkness
away from light. Eternal God, Your rule shall embrace us forever.
Praised are You, Lord, for each evening’s dusk.

In the second berakhah before K’riat Sh’ma, we
prulse God for His gift of Torah, sign of His love

With constancy You have loved Your people Israel teaching us Torah
and mitzvot, statutes and laws. Therefore, Lord our God, when we lie
down to sleep and when we rise, we shall think of Your laws and
speak of them, rejoicing in Your Torah and mitzvot always. For they
are our life and length of days; we will meditate on them day and
night. Never take away Your love from us. Praised are You, Lord who
loves His people Israel.
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K'RIAT SH'MA %

If there is no minyan, add:

We formally effirm God’s sovereignty, freely
pledging Him our loyalty. We are His witnesses.
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= k'RIAT sH'MA
If there is no minyon, add:

God is a faithful King.

We formaHy afﬁrm God's soverelgnty, freely
pledging Him our onaIty We are His witnesses.

Hear O Israe] The Lord our God, the Lord is One.

SrIenﬂ y:

Praised be His glorious sovereignty throughout all time.

Love the Lord your. God with all your heart with all your soul, with.
all your mlght And these words which [ command you this day you,
shall take to heart. You shall diligently teach them to your children. .

You shall recite them at home and away, morning and night. You: shall
bind them as a sign upon your hand, they shall be a reminder above
your eyes, and you shall inscribe them upon the doorposts of your
homes and upon your gates o NS .

: DEUTERONOMY 6.4—9‘ o

(o

If you Wlll earnestly heed the mitzvot I give: you ‘this day, to Tove the
Lord your God and to serve:Him with all your lreart and all your soul, -

then I will favor your land with rain at the proper season—rain in
autumn and rain in sprmg—and you will have an ample harvest of
grain:and wine and oil: I will assiire abundance in the fields for your
cattle. You will eat to contentment. Take care lest you- be. tempted to

forsake God and turn to false gods in worshlp For then the wrath of

the Lord will be directed against you: He will close the heavens and
hold back the rain; the earth will not yield its produce. You will soon
dlsappear from the good land which the Lord is ‘giving you

Therefore impress these words of Mine upon your heart, Bind them
as a sign upon your hand, and let them be a reminder above your

eyes. Teach them to your children. Repeat them at home and away, '
morning and night. Inscribe them upon the doorposts of your homes -

and upon your gates. Then your days and the days of your children on
the land which the Lord swore to give to your ancestors will endure
as the days of the heavens over the earth,

DEUTERONOMY 11 13-21 S
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In the first berakhah after K’ 'riat Sh'ma, we praise
God anne as eternal Redeemer of the people Israel
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The Lord said to Moses: Instruct the people Israel that in every
generation they shall putfringes on the corners of their garments and

bind a thread of blue to the fringe of each corner. Looking upon it,

you will be reminded of all the mitzvot of the Lord and fulfill them
and not be seduced by your heart or led astray by your eyes. Then
you will remember and observe all My mitzvot and. be holy before
your God. I am the Lord your God who brought you out of the land of
Egypt to be your God. I, the Lord am your God -

. ‘NUMBERS 15:37-41 -
R_euder , s
The Lord your God is truth. =

In the first berakhah after K'riat Sh ma, we praise
God alone as eternal Redeemer of the people Israel

We affirm the truth that He is our God, that there.is no other, and that
we are His people Israel: He redeems us from the power of kings,
delivers us from the hand of all tyrants, He brmgs ]udgment upon our
oppressors, retribution upon all our mortal ‘enemies. He performs
wonders beyond understandmg, marvels beyond all reokomng He
has maintained us among the living. He has not allowed our steps to
falter. He guided us to triumph over mighty- foes, exalted our strength
over all our enemies. He vindicated us with mlraoles before Pharaoh,
with signs and wondets in the land of Egypt. In wrath He smote all of
Egypt's firstborn, bringidg His people to lasting freedom. He led His
children through- divided waters as their ; _pursuers sank in the sea.

When His. children beheld His might they sang.in praise of Him, glad-
ly acceptlng His soverelgnty ‘Moses and the people Israel sang Wlth
great joy to the Lord: .

Mi khamokha ba-eilim Adonat mi kamokha nedar ba-kodesh nora
t'hilot, oseh feleh. - S

Who is hke You; Lord, among all that is. worshlped’? Who is like You,
majestlc in holmess awesome in sp]endor workmg wonders?

Your children beheld Your soverelgnty as You divided the sea before
Moses. “This is my God,” they responded, dec]arlng

Adonai yimlokh I'olam va-ed.

*“The Lord shall reign throughout all time.”

And thus it is written: “The Lord has rescued Jacob; He redeemed
him from those more powerful.” Pralsed are You, Lord, Redeemer of
the people Israel.
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In the second berakhah after K'riat Sh’ma, we
praise God for His peace and protection
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In this berakhah, we praise our Creator and
proclaim His sovereignty over all Creation
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In the second berakhah after K'riat Sh'ma, we
praise God for His peace and protection

Help us, our Father, to lie down in peace; and awaken us to life again,
our King. Spread over us Your shelter of peace, guide us with Your
good counsel. Save us because of Your mercy. Shield us from enemies
and pestilence, from starvation, sword and sorrow. Remove the evil
forces that surround us, shelter us in the shadow of Your wings. You,
O God, guard us and deliver us. You are a gracicus and merciful King.
Guard our coming and our going, grant us life and peace, now and
always. Praised are You, Lord, eternal guardian of Your people Israel.

In this berakhah, we praise our Creator and
proclaim His sovereignty over all Greation

Praised is the Lord forever. Amen! Amen! Let praise of the Lord come
forth from Zion; praise Him who dwells in Jerusalem. Halleluyah!
Praised is the Lord, God of Israel. He alone works wondrous deeds.
Praised is His glory forever. The glory of the Lord shall be forever;
the Lord shall rejoice in His works. His glory fills the world. Amen!
Praised is the glory of the Lord now and always. For the sake of His
glory He will not abandon His people; the Lord desires to make you
His own.

When the people saw the wonders wrought by God, they fell to the
ground in worship, exclaiming: The Lord, He is God; the Lord, He is
God. The Lord shall be King of all the earth; on that day the Lord shall
be One and His name One. Let Your mercy be upon us, as our hope is
in You. Help us, Lord our God, and deliver us. Gather us, and free us
from oppression, that we may praise Your glory, that we may be
exalted in praising You. All the nations You have created, Lord, will
worship You and glorify You. Great are You, wondrous are Your
deeds; You alone are God. We are Your people, the flock You
shepherd. We will never cease thanking You, recounting Your praises
to all generations.
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Praised is the Lord by day and praised by night, praised when we l1e
down and praIsed when we rise up. In Your hands are the souls of the
living and the dead, the life of every creature, the breath of all flesh.
Into Your hand I entrust my spirit; You will redeem me, Lord God of

truth. Our God'in Hedven, agsert the inity of Your rule affirm Your

sovereignty, and reign over us forever. ;.

May our eyes behold, our hearts rejome in, and our. souls be glad in |

Your sure deliverance, when it shall be said to Zion: Your God is
King. The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall'bé King
throughout, all time. All soverelgnty is Yours; unto all eternity only

You reign in glory, only You are King, Praised are You, Lord and glori- -

ous King, eternal Ruler over us and over all creation.

&{ "HATZI' KADDISH:

Reader:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His own
creation. May He cause His.sovereignty soon to be accepted during
our life and the life of all Israel And let us say Amen

‘Congregation and Reader:
Y’hei sh’mei rgba m’varakh I'alam u-I'almei almaya.

May He be praised throughout all time.

Reader

Glor1f1ed and celebrated, lauded .and worsh1ped acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, praised beyond
all song and psalm, beyond all trlbutes which mortals can utter. And
let us say: Amen.. : -
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‘Between Rosh Hashanah and Yom Kippur
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W AMIDAH

Open my mouth, O Lord, and my lips will proclaim Your praise.

Praised are You, Lord our God and God of our ancestors, God of
Abraham, of Isaac, and of Jacob, great, mighty, awesome, exalted
God who bestows lovingkindness, Creator of all. You remember the
pious deeds of our ancestors and will send a redeemer to their chil-
dren’s children because of Your loving nature,

Between Rosh Hashanah and Yom Kippur:

Remember us that we may live, O King who delights in life.
Inscribe us in the Book of Life, for Your sake, living God.

You are the King who helps and saves and shields. Praised are You,
Lord, Shield of Abraham.

Your might, O Lord, is boundless. You give life to the dead; great is
Your saving power. '

From Sh’'mini Atzeret to Pesah:
" You cause the wind to blow and the rain to fall.

Your lovingkindness sustains the living, Your great mercies give life
to the dead. You support the failing, heal the ailing, free the fettered.
You keep Your faith with those who sleep in dust. Whose power can
compare with Yours? You are the master of life and death and deliv-
erance.

Between Rosh Hashanah and Yom Kippur:

Whose mercy can compare with Yours, merciful Father?
In mercy You remember Your creatures with life.

Faithful are You in giving life to the dead. Praised are You, Lord,
Master of life and death.

Holy are You and holy is Your name. Holy are those who praise You
daily.

Between Rosh Hashanah and Yom Kippur
substitute these words for the line which follows:

Praised are You, Lord, holy King.
Praised are You, Lord, holy God.
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Following Shabbat or a Festival:
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- Following Shabbat or a FestlvoI

: You. graciously endow mortals with 1nte111gence, teachlng us wisdom
and understanding. You graciously granted ‘us knowledge of Your
Torah, teaching us to fulfill the laws You have willed. You set apart the
sacred from the profane, even as You'separated light from darkness,
singled out the people Israel from among the nations, and distinguished
Shabbat from all other days, Our Father, our King, may the coming

" days brlng us peace, May they be free of sin and cleansed of wrong-
doing; may they find us more closely attached to You. Grant us knowl-
edge, discerriment, and w1sdom Pralsed are You, Lord who graclously

~ grants intelligence. o SR

Continue with “Our Father . .

You graciously endow. morta]s w1th 1ntelllgenoe teachlng us wisdom
and understandmg Grant us knowledge, discernment, and wisdom.
Praised are You, Lord'who graciously grants intelligence.

Our Father, bring us back to Your Torah. Our King, draw us near to
Your service, Lead us back to. You, truly repentant, Praised are You
Lord who. weloomes repentance

Forgive us, our Father for we have smned pardon us, our King, for
we have transgressed for You forglve and pardon Praised are You,
graolous and forg1v1ng Lord: o

Behold our affliction and dehver us. Redeem us soon because of Your
‘miercy, for You are the mighty Redeemer Pralsed are You, Lord,
"Redeemer of the people Israel S : '

Heal us, O Lord, and we shall be healed Help us and save us, for You
are our glory Grant perfect healing for all our affllctlons

On beholf of someone ill, you may ¢ add:

May it be Your will, Lord :our God and God of our anoestors to send
‘perfect-healing; of body and of soul, to - .- along w1th all others who
are stricken. o '

For You are the falthful and merolful God of heallng Pralsed are You,
Lord I-Iealer of His people Israel.
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T

Lord our God, make this a blessed year. May its varied produce bring
us happlness Grant . ‘

- Summer (Between Pesah and December fourth) blessing
- Winter (Between December fifth and Pesahj -dew and rain

upon ihe earth; satisfy us with its abundance, and bless our year as
the best of years. Pralsed are You, Lord who blesses the years.

Sound the great shofar to herald our freedorn raise hlgh the banner
to gather our exiles. ‘Gather us together from the ends of the earth.
Pra1sed are You, Lord who.gathers the. dispersed of His people Israel.

Restore our ]udges as in days of old, restore our counselors as in
former times. Remove from us sorrow and anguish. Reign alone over
us w1th lovingkindness; with justice and mercy sustain our cause.

Between Rosh 'Hushanah and Yom Kippur
substitute these words for the line which follows: -

Ifra_is'ed ate You, 'Lord, Klng of iudg"nlerrt,”. .
Praise:d,;_f:tl_‘l‘"e _Yp_u, .\Lord,: King W,h.o Ioves -jUStiCe, .

Frustrate the hopes of those who rnahgn us; let all ev11 very soon
disappear. Let all Your enemies soon be destroyed. May you quickly
uproot and crush the arrogant; may You-subdue and humble them in
our time, Praised are:You, Lord who humbles the arrogant

Let Your tender mercies be stirred for the righteous, the pious, and
the leaders of the House of Israel, devoted scholars and faithful
proselytes. Be merciful to us of the House of Israel. Reward all who
trust in You, cast our lot with those who are faithful to You. May we
never come to despalr, for our trustis in You Pralsed are You Lord
who sustains the righteous. S ‘

Have mercy, “Lord, and return to ]erusalem Your city. May Your
‘Presence dwell there as You have promised. Build it now, in our days
and for all time. Reestablish there the majesty of Dav1d Your ser-
vant. Praised are You, Lord who bullds ]erusalem
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Bring to flower the shoot of Your servant David. Hasten the advent of
Messianic redemption. Each and every day we hope for Your deliver-
ance. Pralsed are You, Lord who ‘assures our del1verance

Lord our God hear our voice. Have compasswn upon us, pity us,
accept our prayer with lovmg favor.. You listen to entreaty and
prayer. Do not turn us away unanswered, our King, for You merciful-
ly heed Your people 8 supphcatmn Pra1sed are You Lord who hears
prayer. : : ST

Accept the prayer of Your people Israel as lovmgly as it is offered.
Réstore worship to Your sanctuary, May the Worsh1p of Your people
Israel always be acceptable to-You. SRS

On Rosh I_—lodesh' and on Hol Ha-mo'ed:
QOur God and God of our ancestors, on this day of

Rosh Hodesh ~ Pesah . Sukkot -

remember our ancestors and be gracmus to us. Consrder the people
Israel standing before You praying for the days of Messiah and for Jeru-
salem,  Your :holy city, Grant us life, well-bemg, lovingkindrniess; and
peace.. Bless us, Lord. our God, with all that is good. Remember Your
promise of mercy and redempnon Be merciful to us ‘and save us, for we
place our hope in You gracrous and merc1ful God and ng

’/-‘_— =

May we witness. Your merc1ful return to Zion. Pre1sed are You Lord
who restores H1s Presence to Zion.

We proclalm that You are the Lord our God and God of our ancestors
throughout all time. You are the Rock of our lives, the Shield of our
salvation in every generation. We thank Yoil and praise You morning,
noon, and nightfor Your miracles which. dally attend us:and for Your
wondrous kmdnesses Our lives are in Your hand; our souls are in
Your charge. You are good, with everlasting mercy; You are compas-
sionate, with endurmg lovmgkmdness We have always placed our
hope in You S :
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On Hanukkah:
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On Purim:
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On Israel’s Independence Day:
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On Hanukkah:

We thank You for the miraculous deliverance, for the heroism, and for
the triumphs in battle of our ancestors in other days, and in our time.

In the days of Mattathias son of Yohanan, the Hasmonean kohen gadol,
and in the days of his sons, a cruel power rose against Israel, demand-
ing that they abandon Your Torah and violate Your mitzvot. You, in
great mercy, stood by Your people in time of trouble. You defended
them, vindicated them, and avenged their wrongs. You delivered the
strong into the hands of the weak, the many into the hands of the few,
the corrupt into the hands of the pure in heart, the guilty into the
hands of the innocent. You delivered the arrogant into the hands of
those who were faithful to Your Torah. You have wrought great victo-
ries and miraculous deliverance for Your people Israel to this day,
revealing Your glory and Your holiness to all the world. Then Your
children came into Your shrine, cleansed Your Temple, purified Your
sanctuary, and kindled lights in Your sacred courts. They set aside
these eight days as a season for giving thanks and reciting praises to
You.

On Purim:

We thank You for the miraculous deliverance, for the heroism, and for
the triumphs in battle of our ancestors in other days, and in our time.

In the days of Mordecai and Esther, in Shushan, the capital of Persia,
the wicked Haman rose up against all Jews and plotted their destruc-
tion. In a single day, the thirteenth of Adar, the twelfth month of the
year, Haman planned to annihilate all Jews, young and old, and to
permit the plunder of their property. You, in great mercy, thwarted his
designs, frustrated his plot, and visited upon him the evil he planned :
to bring on others, Haman, together with his sons, suffered death on %
the gallows he had made for Mordecat. L

On Israel’s Independence Day:

We thank You for the miraculous deliverance, for the heroism, and for
the triumphs in battle of our ancestors in other days, and in our time.

In the days when Your children were returning to their borders, at the
time of a people revived in its land as in days of old, the gates to the
land of our ancestors were closed before those who were fleeing the
sword. When enemies from within the land together with seven neigh-
boring nations sought to annihilate Your people, You, in Your great
mercy, stood by them in time of trouble. You defended them and
vindicated them. You gave them the courage to meet their foes, to open
the gates to those seeking refuge, and to free the land of its armed
invaders. You delivered the many into the hands of the few, the guilty
into the hands of the innocent. You have wrought great victories and
miraculous deliverance for Your people Israel to this day, revealing
Your glory and Your holiness to all the world.
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Between Rosh Hashanah and Yom Kippur
substitute these words for the line which follows:
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At the conclusion of the Amidah, personal
prayers may be added
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For all these blessings we shall ever praise and exalt You.
Between Rosh Hashanah and Yom Kippur:
II‘lSCI‘lbe all the people of Your covenant for a ‘good life,

May every hvmg creature thank You and pralse You fa1thfully, our
deliverance’and our help. Praised are You, beneficent Lord to whom
all pralse is due.

Grant true and lastlng peace to Your people Israel and to all who
dwell on earth for You are the supreme Sovereign of peace. May it
please You to bless Your people Israel in’ every season and at all times
with Your gift of peace.

Between Rosh Hashanah and Yom Kippur
substrtute these words for the line which follows: : .

May we and the entire House of Israel be remembered and recorded in
the Book of life, blessing, sustenance, and peace. Praised are You, Lord,
Source of peace.

Praised are You; Lord who blesses His people Israel with peace.

L

At the ¢onclusion of the Amidah, personal
prayers may. be added

My God, keep my tongue from evil; my lips from hes Help me ignore
those who slanider me. Let me be humble before all. Open my heart to
Your Torah, so that I may pursue Your mitzvot. Frustrate the designs
of those who plot evil against me. Make nothing of their schemes. Do
so because of Your compassion, Your power, Your hohness ‘and Your
Torah, Answer my prayer for the deliverance of Your people. May
the words of my mouth and the medrtatlons of my heart’be acceptable
to You, my Rock and thy Redeemer. He who brings peace to His uni-
verse w1ll_b_r1ng peace to us and to all the people Israel. Amen,

An aIternative

May it be Your W1Il Lord my God and God of my ancestors that Your
compassion overwhelm Your demand for strict justice; turn to us with
Your lovingkindnéss. Have compassion for me and for my entire
family; shield us from all cruelty. Put false ways far from me, turn me
away from visions that lead to futility. Lead me on a proper path,
open my eyes to the Wenders which come from Your Torah. May I not
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On Saturday night, we continue on pdge 682, If

the week to come includes a holiday, however,

we continue with Kaddish Shalem and then we
turn to page 690, 17 1.

KADDISH SHALEM %

Reader:
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be dependent upon the gifts of others; forsake me not as I grow older.
Bless me with'a wisdom that will be reflected in all that I do. May
kindness, compassion, and love be my lot, from You and from all who
know me. May the words of my mouth and the meditations of my
heart be acceptable to You, Lord, my Rock and my Redeemer.

On Saturday night, we continue on page 683.If -
the week to come includes a holiday, however,
e continue with Kaddish Shalem and then we
turn to page 691, “These are Isaac’s blessings...”

X' KADDISH SHALEM

B_:e_ic.lidgr: e

Hallo_yved_and enhanced may He be throughout the world .of._His own

creation. May He cause His sovereignty soon to be accepted, during
our life and the life of all Israel. And let us say: Amen.

Cong'i‘egdt‘ibij_:a.na_%R‘ead'e:_f:‘ o o
Y’hei sh’mei raba mevarakh I'alam u-I'almei almaya,
May He be praised througho_ut all time. -

R.ed_d'er: EREE R 2 _

Glorified ‘and celébrated, lauded and worshiped, acelaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, praised beyond
all song and psalm, beyond all tributes which mortals can utter. And

let us say: Amen." ;
M'ay the prayers a_nd ‘pl'ea"si of the whole House of Israel be accepted
‘by our Father in Heaven. And let us say: Amen.

Let there be abundant peace from Heaven, with life’s goodness for us
and for all the people Israel. And let us say: Amen.

He who brings peace to His universe will bring peace to us and to all
the people Israel. And let us say: Amen.
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CONCLUDING SERVICE FOR SHABBAT %

The evening service begins on page 200, After
page 222, we continue below.

HATZI KADDISH %

Reader:
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Congregation and Reader:
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™ CONCLUDING SERVIGE FOR SHABBAT

‘page 223, we continué below.

The evening service begins on page 201. After

N warzi kappisu

Reader:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of H1s own
creation. May He cause His soverelgnty soon to be accepted durlng .
our life and the life of all Israel And let us say: Amen. -

Congregatmn and Reader
Y’hei sh’'mei raba mevarakhl alam u-1 aIme1 almaya

May.He be pralsed‘thrqughout a11 tlrne. .

Reader:
Glorified and celebrated lauded and worshiped, acclaimed and

honored, éxtolled and exalted may the Holy One be, praised beyond
all'song and psalm, beyond all tributes which mortals can utter And

let us say Amen,
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We begin our transition from Shabbat to a new
week with the following verses (On Tisha B'av
the verses from Psalms 90 and 91 are omitted):
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We begin our transition from Shabbat to a new
week with the following verses (On Tisha B'av
the verses from Psalms 90 and 91 are omitted):

May the Lord our God show us compassion,
and may He establish the work of our hands.
May He firmly establish the work of our hands.

PSALM 90:17

Dwelling in the shelter of the Most High, abiding in the shadow of the
Almighty, I call the Lord my refuge and fortress, my God in whom I
trust. He will save you from the fowler’s snare, from deadly pesti-
lence. He will cover you with His wings; in His shelter you will find
refuge. Fear not the terror by night or the arrow that flies by day, the
pestilence that stalks in darkness or the plague that rages at noon.
Though a thousand fall at your side, ten thousand close at hand, it
will never touch you; His faithfulness will shield you. You need only
look with your eyes to see the recompense of the wicked. You have
made the Lord your refuge, the Most High your haven. No evil shall
befall you, no plague shall approach your dwelling. He will instruct
His angels to guard you in all your paths, to carry you in their hands
lest you stumble on a stone. You will step on cubs and cobras, tread
safely on lions and serpents. “Since he is devoted to Me I will deliver
him; I will protect him because he cares for Me. When he calls to Me
I will answer, I will be with him in time of trouble; I will rescue him
and honor him. I will satisfy him with long life, and lead him to enjoy
My salvation fully.”

PSALM 91

The words in italics are a midrashic interpreta-
tion of the biblical verses which precede them

You are holy, enthroned upon the praises of the people Israel. “The
angels on high called one to another: 'Holy, holy, holy Adonai
tzeva'ol; His glory fills the whole world.”"" They receive sanction
from one another, saying ‘‘Adonai tzeva’'ot is holy in the highest
heavens, holy on the earth and holy forever, throughout all time; the
radiance of His glory fills the whole world.”

“Then a wind lifted me up and I heard the sound of a great rushing
behind me, saying, ‘Praised be the glory of the Lord from His place.’”
Then a wind lifted me up and I heard the sound of a great rushing
behind me, the sound of those who utter praise, saying, “Praised be
the glory of the Lord from the place of His Presence.” **The Lord shall
reign throughout all time.” The sovereignty of the Lord endures for-
ever, throughout all time,
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Lord our God and God of our ancestors, impress this forever upon
Your people, directing our hearts toward You: God, being merciful,
grants atonement for sin and does not destroy. Time and again He
restrains wrath, refuses to let rage be all-consuming. You, Lord, are
kind and forgiving, loving all who call to You. Your righteousness is
everlasting, Your Torah is truth. You will be faithful to Jacob, merci-
ful to Abraham, fulfilling the promise You made to our ancestérs.
Praised is the Lord who daily sustains us; He is the God of our deliv-
erance. Adonai tzeva'ot is with us; the God of Jacob is our Refuge.
Adonai tzeva’ot, blessed is the one who trusts in You. O Lord, help us;
answer us, O King, when we call.

Praised is our God who created us for His glory. By giving us His
Torah He set us apart from those-who go astray, and planted within us
life eternal. May He open our hearts to His Torah, inspiring us to love
and revere Him, wholeheartedly to serve Him. Thus shall we not
labor in vain, nor shall our children suffer confusion. Lord our God
and God of our ancestors, may we fulfill Your precepts in this world
to be worthy of attaining happiness and blessmg in the messianic era
and in the world to come. Thus I will sing Your praise unceasmgly, '
thus will I exalt You, Lord my God, forever. Blessed is the one who
trusts in the Lord. Trust in the Lord for ever and ever; the Lord is an
unfailing stronghold. Those who love Him trust in Him; He never for-
sakes those who seek Him. The Lord, through His righteousness,
exalts the Torah with greatness and glory.
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KADDISH SHALEM %
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From the eve of the second day of Pesah until
Shavuot eve, the Omer is counted. We rise and
furn to page 236.
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I am ready to fulfill the mitzvah of counting the Omer, as it is
ordained in the Torah: “You shall count from the eve of the second
day of Pesah, when an Omer of grain is to be brought as an offering,
seven complete weeks. The day after the seventh week of your count-
ing will make fifty days” (Leviticus 23:15-16).

TRIYRR NPIR WK BT 12R WEoR MIT AKX T3

ARYT N17RD 7Y 1Y)
Praised are You, Lord our God, King of the universe whose mitzvot

add holiness to our lives and who gave us the mitzvah of counting the
Omer.

Specify the appropriaie day
Today is the

day of the Omer
RY7 0K o o,
Y7 oy aw o .
SRYy7 ome by o .
QY7 O7R) NYIIK o .
Y7 oMy nwnng org .
SRY7 oM nww ng .

(o WA, B U P 0 T

237 WEEKDAY SERVICES




Nissan 22, the end of Pesah
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Nisan 30, Rosh Hodesh
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Iyyar 5, Israel’s Independence Day
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Slvan 5 Erev Shavuot
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On weekaq“y ‘eVéningS' the service continues
with Aleinu, on pages 224 and 225

On'Friday evening the service continue's with
Aleinu, on pages 320 and 321 = -~

On Safhi‘day ni'g'ht, the service continues with
Havdalah, on pages 700 and 701
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From the eve of the second day of Pesah until
Shavuot eve, the Omer is counted. We rise and
turn to page 236.

ALEINU %
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From the eve of the second day of Pesah until
Shavuot eve, the Omer is counted. We rise and
turn to page 236.

% ALEINU

We rise to our duty to praise the Lord of all, to acclaim the Creator.
He made our lot unlike that of other people, assigning to us a unique
destiny. We bend the knee and bow, acknowledging the King of kings,
the Holy One praised be He, who spread out the heavens and laid the
foundations of the earth, whose glorious abode is in the highest
heaven, whose mighty dominion is in the loftiest heights. He is our
God, there is no other. In truth, He alone is our King, as it is written in
His Torah: “Know this day and take it to heart that the Lord is God in
heaven above and on earth below; there is no other.”

Va-anahnu kor'im u-mishtahavim u-modim
lifnei melekh malkhei ha-melakhim, ha-kadosh barukh hu.

- And so we hope in You, Lord our God, soon to see Your splendor,
sweeping idolatry away so that false gods will be utterly destroyed,

perfecting earth by Your kingship so that all mankind will invoke -

Your name, bringing all the earth’s wicked back to You, repentant,
Then all who live will know that to You every knee must bend, every
tongue pledge loyalty. To You, Lord, may all bow in worship, may
they give honor to Your glory. May everyone accept the rule of Your
kingship. Reign over all, soon and for all time. Sovereignty is Yours in
glory, now and forever. Thus is it written in Your Torah: The Lord
reigns for ever and ever. Such is the assurance of Your prophet
Zechariah: The Lord shall be acknowledged King of all the earth. On
that day the Lord shall be One and His name One.

V'ne’emar, v’haya Adonai I'melekh al kol ha-aretz,
ba-yom ha-hu yiyeh Adonai ehad u-sh'mo ehad.
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MOURNER’S KADDISH %

Mourners and those observing Yahrzeit:

U207 LANIYI KO3 T KpYYR KT ARY WIpRn SN
K93y3 5xApr N5 I 9 oI amabn
JRK 1IRKY AP 1R

Congregation and mourner:
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Mourner:
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§§ MOURNER’S KADDISH

Mourners and those observing Yahrzeit:

Yitgadal v yltkadash sh'mei raba b’alma di v’ra khir'utei, v yamhkh
malkhutei b haye1khon u-v yomelkhon u-v'hayei d’khol beit ylsrael
ba agala u-vi-z'man kﬂI‘IV vimru amen.

Congregauon and mourner

Y’hei sh’ mel rabam’ Varakh 1 alam u-I ‘almei almaya

Mourner:

Yitbarakh v'yishtabah V’yitpa’ar v'yitromam v'yitnasei, v'yit-hadar

v'yit'aleh v'yit-halal sh’'mei d’kudsha, b’rikh hu I'ela (I'ela mi-kol})"
min kol birkhdata v sh1rata, tushb’hatd v nehemata da -amiran b’alma,

v IH’H‘U GII]&H

Yhel sh'lama raba min sh maya Vhaylm aleinu v'al kol yisrael,
v'imru amen.

Oseh shalom bi-m’romav, hu ya'aseh shalom aleinu v'al kol yisrael,
v'imru amen.
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Mizmor Shir: page 50; Mourner’'s Kaddish: page 52

In a house of mourning, select one of the
following two psalms .

A PSALM FGR A HOUSE OF MOURNING %
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Abandon me not to the will of my foes.

False witnesses have risen against me, _
people Who breathe out lies.

Mme is the fa1th that I surely shall see
the Lord’s goodness in the land of the living.
Hope in the Lord and be strong. )
Take courage, hope in the Lord.
PSALM 97 :

In a house of mourmng, select one of the
following two psalms

X A PSALM FOR A HOUSE OF MOURNING

For the leader, a psalm of the Korahites.
Hear this, all you nations; .
listen well, all who dwell on earth - g

the mighty as well as the humble,
the rich as well as the poor.

My mouth will utter wisdom, probings of a discerning heart.

I will turn my attention to teaching,
present my lesson to the music of a harp

Why should I fear in time of trouble,
even when surrounded by treachery,
by those who put their trust in riches,
who glory in their great wealth?
None can save a brother from death,

or pay his ransom to God.

The prlce of life is too high.
There is no way fo evade death forever.

Shall we live eternally? ShaH we'never see the grave?

The w1_se must die, even as the foolish and senseless,
leaving their possessions to others.

Their home eternal is the grave,

though they were famous on earth.

~
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For all _t_h_el;gliory' that they cherish, -~
mortals die,_ as the beasts that perish,
Such is the fate of the fojol_i_s_hlly self—confident,
those who delight in their own speech

Like sheep they are marked for death;
like sheep they are herded to their graves

Straight into their tombs theygo,
where they remain to waste away.

But God will redeem my life;
when He takes me He will save my soul.

Envynota man his riches, ~
nor be ;ealous of his growmg possesswns

For in death he can take nothmg with him;
hlS wealth carinot follow him to the grave.

He may flatte_r hlmself 1n-hls-11fet1me
when praised for his good fortune.

- Yet he mustjoin his ancestors . -
~ who will never see daylight agaln
For all the glory that they cherish,
mortals die, as the beasts that perish.
PSALM 49 ' |

% A PSALM FOR A HOUSE OF . MOURNING

For the leader, a psalm of the Korahltes
As adeer longs for flowmg streams
I long for You, 0 God

My soul thlrsts for God the 11V1ng God
When shaH I sense God s Presence?

Day and nlght tears are my nourlshment
taunted all day with, “Where is your God?"”

My soul in secret sorrow melts with grief, |
recalling our procession to the house of God,
a festive throng, chanting songs of praise.
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A Yool of Davicl TT 1IN
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The Lord is my shepherd, I shall not want.
3¥7377 KT NINID
He gives me repose in green meadows.
AW W) "1 NN M DY
He leads me beside the still waters to revive my spirit.
DY TYR7 PIY Y03 I
He guides me on the right path, for that is His nature.

NP7y K72 79K 2 o)
JTRY DR M Y KK KD

Though I walk in the valley of the shadow of death,
I fear no harm, for You are with me.

SN0 T ANIYWRI R

Your staff and Your rod comfort me.
TN TR IN7W 97 10y0
You prepare a banquet for me in the presence of my foes.
7913 WK TRY DIYT
You anoint my head with oil; my cup overflows.

0 M52 1T RN 2 K

Surely goodness and kindness shall be my portion
all the days of my life.
o7 K M N%33 P

And I shall dwell in the House of the Lord forever.
PSALM 23
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